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IZHAJA VSAK DAN 
M l ob nedeljah In praznikih ob 5., «b ponedeljkih ob 9. zjutraj. 
Posamične S te v. se prodajajo po 3 nvč. (6 sto t.) v mnogih 
icbakarnah v Trstu in okolici. Gorici, "Kranju, Št. Petra, 
Postojni, Sežani, Nabrežini, Sv. Luciji, Tolminu, Ajdov-
ščini, Dorabergri itd. Zastarele Ste T. po 5 nvč. (10 *tofc.) 
OOLA81 8 E FUČUNAJO NA MILIMETRE v širokosti 1 
iceione. C E N E : Trgovinski in obrtni oglasi po 8 o;. mm. 
•smrtnice, zahvale, poslanice, oglasi denarnih zavodov po 
fciO rt. mm. Za oglase v tekstu listA do 5 vrst 20 K, vsaka 
sad/vljna vrsta K 2- Mali oglasi po 4 stot. beseda, naj-
c.anj pa 40 stot. Oglase sprejema Inseratni oddelek uprava 
.JSdinosti-. — Plačuje se izključno le opravi ^Edinovti". 

Pla&jivo In tožljivo v Trstu. 

Glasilo političnega društva „Edinost1* z a Primorsko. 

„ r «dt)M«ti jo m»ir 

NAROČNINA ZNAŠA 
M celo loto 2 4 K, pol leta 12 K, 3 mesece O K ; na a v 

ročbo brez doposlane naročnine, se uprava ne ozira 
Btniilat n*4«U«k* UluJ* „SDIHOSTI" lUat: s« 

••lo 1*U Krm M«, u y*l let* Kron 9-00. 
Yat dopisi naj so požilj »j o na nrednidtvo lista. Nefranko-

vana piama ao M »prejemajo la rokopisi ao no vraftajo. 
Naročnino, oglase in reklamacije jo podivjati na upravo list*. 

UREDNIŠTVO: ulloa Glorglo Galattl 20 (Narodni do«), 
Izdaj atoti in odgovorni urednik ŠTEFAN GODINA. Lastnik 
kcnsorcij lista „Edinost". - Natisnila Tiskarna .Edfnoat*. 
•pisana zadruga z omejenim poroštvom v Trstu, ulica 

Giorgio Galatti štev. 20. 
PoStaa-hraoUnKnl račun Itev. 641-652. TELFFOfl I t 11-57. 

Jukić pred sodiščem. 
(Četrti dan razprave.) 

ZAGREB 1. V začetku današnje raz- so tedaj Jukića Živahno prigovarjali, naj se 
prave, kateri Jukić ni prisostvoval, je prosil ne peča s takimi stvarmi. „Saj nič ne po-
obtoženec C v i j i ć za besedo in je izjavil, maga če se tudi odpravi Cuva|, sistem ne 
da si more zanj in pa za soobtoženca Ce- pade vsled tega ! Nadalje je Jukić sam rekel 
sareca zeio obtežilno izpovedbo soobtoženca na rešnjega telesa zvečer, da je prediugačil 
Bublića razlagati le ca ta način, da je iz-'svoj načrt, v petek pa je dejal meni in 
povedal Bublić te obtežilne stvari le pod Cvij;ću, da je atentat neumnost in da se 
policijskim vplivom, ker je v sorodstvu z raje odpelje domov. 
nekim detektivom. Bublićeve Izpovedbe so Državni pravdnik je nato očital obto-
neresnične. žencu, da je dejal, po atentatu govoreč s 

Predsednik Bubliću: Kaj pa pravite vi Ćvljićem: „Škoda, da je Jukić tako slabo 
k temu, Bublić? \ streljal!" 

Obtoženec Bublfć je obledel, nekaj časa j Obtoženec: Res je da sem se tedaj 
molčal, potem pa odgovoril tiho: Cesarec sestal s Crijičem, ali rekel sem mu le : Se-
je resno govoril1 (Veliko gibanje v poslu- daj je ta ubogi norec storil, kar je name-
šalstvu.) i raval, in je dva nedolžna človeka pripravil 

Obtoženec Neidhart. ob življenje. 
Nato je predsednik poklical nadaljnega j Potvorjeni protokoli. 

obtoženca, 181etnega gimnazijca Frana Neid-j Drž. pravdnik: Vaša današnja izpoved 
harta, ki je izjavil, da ni kriv. Izpovedal je, j e v direktnem nasprotju s tem, kar je izpo-
da je pač res hranil Jukiću eksplozivne j vedal obtoženec Bublić pred preiskovalnim 
snovi. „Resnica jea, je pripovedoval, „pri- f sodnikom! 
znavam, da sem dal pozneje, ko se je iz-i Obtoženec Bublić: Protokol ni re-
gubila prva bomba, ki jo je našla policija, I sničen! 
jukiću smodnik in drug eksplozivni mate- j Drž. pravdnik: Vi ste to rekli! 
rijal, toda pri tem sem goljufal Jukića. Jaz | Obtoženec Bublić: Napisano je, rekel 
sem pirotehnik in dobro vem, kaj je treba pa jaz tega nisem I 
za izgotovitev učinkujoče bombe. Smodnik, i Drž. pravdnik : Rekli ste J 
ki sem ga jaz dal Jukiću, je bil star, po- i Preds.: Ni 
kvarjen. Vedel sem dobro, da iz eksploziv-j tudi rekli tako. 

ikići 
pa je le toiifco silil ta predsednik 1 

v petek, to je dan pred atentatom, povedal, 
da namerava atentat drugi dan? 

Obtoženec: Ne! Rekel je, da se od-
pelje domov. Cvijić in jaz sva bila zato 
zelo zadovoljna. 

Branitelj dr. Popović: Na kak način 
ste se seznanili s profesorjem Allainom? 
(Prof. AHain je povedal o obtožencu psihi-
jatrično mnenje, ki ga je branitelj dr. Po-
pović predložil sodišču. — Pri p. ured.) 

Obtoženec: Občeval je mnogo pri mo-
jem stricu, kjer me je uporabljal kot objekt 
za svoje hipnotične in spiritistične eksperi-
mente. Opetovano je izjavil, da sem zelo 
lahko pristopen vsakemu zunanjemu vplivu 
in da mi bo to lahko še mnogo škodovalo. 

Predsednik: Zakaj pa niste naznanili 
Jukića, ki ste ga imeli za norca? 

Obtoženec: Prosim, gospod predsednik, 
o načrtih Jukićevih je vedelo celo mesto 
in gotovo tudi policija. To je bila |avna 
tajnost. 

Proti lažem uradnega lista. 
Branitelj dr. Popović je nato poudarjal, 

da je za dognanje resnice pač eden naj-
važnejših momentov to, da je javnost na-
tančno informirana o dogodkih, o katerih 
se razpravlja pred sodiščem. Zagrebška 
cenzura pa brez vsake škrupoloznosti za-
plenja objektivna poročila zagrebških listov, 
m e d t e m k o u r a d n i l i s t l a ž e n a 
t a k o n e s r a m e n n a č i n , da ga mora 
obsojati vsak pošten človek. „Gospod pred-

\ sednik, napravite prosto pot resnici! Prosim, 
Napisano je tako in morda ste \ posredujte pri kraljevem komisarju, da za-

K a r dr. Prebeg: Tako ,e. gospod g j ? S & S T * ^ ^ * P ° S t ° -
s u H e m M r t ^ l J S . 1 * « S " " predsednik i ' 8 P P a ' ° ftedsednft: Na ,o ne morem dati od-
mora pMesredlf stvari 5 6 " ' ^ j Jukid Je bil „ .s i len. govora, MoJa dolžnost |e, da pride v sodni 

. . _ . „ j Obtoženec Neidhart le nato pripove- d T 2 J a m " a resnica, na ono, kar se 
Lep državni pr.vdnik. doval, da Jukić ni »sega iaupai svoHm ,a b a a m M 

varlšen in se |e bal, da* bi ga'ne fcdLli po- L J S " ' J T ^ * Marković je nato 
polemiziral proti izvajanjem branitelja dr. 
Popovića in je trdil, da pišejo tudi opozi-

Preds.: Pred policijo pa ste izpovedali variš« 
drugače. j licIJL 

Obtoženec: Na policiji so mi najprej i Branitelj dr. Prebeg: Kako ste se pa n , , „ „ , ^ - . 
obljubo vali vse mogoče, če izpovem tako, 'prepričali, da je Jukić norec, da ima fiksne > c , i ° n ? , n i "i*1' f I a s t l P a ^ ^ e " o s t 1 r ? n s k a 

kakor so zahtevali gospodje. Ko sem se jim :Ideje ? c.poročila. (Smeh na časnikarski tribuni.) 
pa začel upirati, so me pa zaprli v samotno i Obtoženec: Jukić je bil strahovito na- Predsednik: Pustimo *ol 
celico. Državnega pravdnika namestnik Ur-! gel človek. Ce mu je kdo kal oponiral, le Nato j e predsednik odredil kratek od-
bani je bil vedno navzoč, ko so me zašli- • postal popolnoma divji. Nekikrat smo se j ! ? o r : M e d o d 1 m o r o m J Pa le prišlo do zelo 
šavali pri policiji in mi je celo rekel: „Vi'vozili žnjim v čolnu na ribniku v Maksimiru. ! f i v a h n e S a prepira med d^ajmim pravdnikom 
ste figa, če nimate sedaj korajže odo- Ker mu je Cesarec nekaj ugovarjal, se j e j i n opozicijonalnimi časnikarji B vš narodni 
bravati atentata! - (Splošno gibanje v Jukić tako razvnel, da ga Je hotel vreči jz!fa-5t°Pnilc» uredc& Banjanin iekfical: „To je 
dvorani.) čolna v ribnik "infamija, kar dela uradni list 1 Tako smejo 

Branitelj dr. Prebeg (ironično): To je Drž. pravdnik (ironično): No, no, noliffi®1,1 " 4 ° P l a £ a ? 5 k r v a ? l ™ 1 J j u ? ; 
res čudno, kaj vse pravijo hrvatski državni Pa vendar ni bilo tako nevarno! jskiml krajcarji! To so živine, ne pa ljudje!" 
pravdniki! (Veselost.) j Branitelj dr. Popović: Želel bi vam' Državni pravdnik: Jaz nimam nič proti 

Obtoženec: Preiskovalni sodnik pa mi'gospod državni pravdnik, da se vi enkrat 
je rekel, da nJemu ne smem povedati nič 
drugega, nego kar sem povedal na policiji. 
Pri policiji pa nisem hotel povedati vsega, 
vsled česar so mi odtegnili privatno hrano. 

Pred3.: Ali ste čitali protokol, ki je bil 
sestavljen pri preiskovalnem sodniku ? 

Obtoženec: Ne! 
Na predsedniko vprašanje, kedaj se je 

seznanil z Jukfćem, je odgovoiil obtoženec, 
da v dobi dijaškega štrajka. Jukić mu je 
tudi pokazal svojo pesem „Zlotvor* in mu 
je rekel, da je policija dovolila, da sme to 
pesem deklamirati na nekem dij. koncertu, 

Jukić je obširno razlagal prvikrat svoje 
načrte, ko so Sli na Sljeme iskat tamkaj 
skrite bombe. Obtoženec in njegovi tovariši 

P O D L I S T E K . 

O pasjih dneh. 
Iz časnikarskega življenja. 

Šele na Niagarskem mostu sem se usta-
vil v svojem blaznem teku. Tu je končala 
moja pot, tu bo konec mojega bitja. Od-
ločno sem se vzpel na železno mostno 
ograjo in pogledal tja dol v globino. Sume 
so se podili valovi tam doli proti slapovom, 
na katerih skalnatem dcu se razmrska moje 
truplo na atome. Naprej; biti Je moralo 
tako. Popolnoma mirno sem se spustil 
preko mostnega robu in sem visel držeč se 
za železno mostno ogrodje. Moja usoda je 
zapečatena, pot nazaj v življenje odrezana. 
Zdrznil sem se in zatisnil oči. 

S čarovno hitrostjo je begalo mJmo 
mene vse moje življenje. Kakor da jih Je 
razsvetlil blisk, sem spoznal ljuba igrališčn 
svojih otroških let, svoje prijatelje mlad"1 

dal, starše, svojo prvo ljubico pott 
pa je ostala pred menoj, velika in groze^ 
prikazen one zadnje blazne strasti in kaK t 
megla se mi je vleglo na možgane. 

„Zblaznel sem!" sem si dejal sam p.i 
sebi. „To je najhuje, blazen, blazen!!" — 

A še sem se držal krčevito most-
nega robu. 

„Aii ne morem več nazaj? Daj, reši 
se!" je klical v meni od daleč glas ugaša-
joče žlvljenske sile. „Prepozno," je odme-
valo iz noči mojega obupa, vse je izgub-

tudi opozic. listi pišejo resnico! 
ribniku v Maksimiru I« n e s m e ' ° - " a £ " a s m e 

temu, če 
Klici: vozite z Jukićem po 

(Viharna veselost.) 
Branitelj dr. Prebeg: O čem je Jukić Obtoženec Horvatin. 

najraje govoril ? pQ premoru je bil zaslišan 16!etni 
Obtoženec: O poeziji! Govoril je tudi trgovski akademik Kamil H o r v a t i n , ki je 

o atentatu, pri čemer se je razburil tako' izjavil, da ni kriv. Pripovedoval j e : Ko smo 
zelo, da so se mu oči zaiskrile in je začel' videli, da ni mogoče Jukfća odvrniti od 
škripati z zobmi in da smo ga komaj po- njegovega načrta, sem predlagal, da naj se 
m l r i l « , , ^ ^ žreba, kdo naj izvrši atentat. Nisem pa 

Branitelj dr. Prebeg: Kaj mislite o ko-'mislil resno, temveč sem to storil le zato, 
misarijatu ? da odvrnemo Jukića od atentata. Bilo pa je 

Obtoženec : Kot narodnjak sem me«enja, vse zaman. Jukić je vztrajal pri tem, da on 
da za uvedbo komisarijata ni bilo nikakega Izvrši atentat. Bili smo vsi prepričani, da 
vzroka in da je komisarijat za narod skrajno ima Jukić fiksno idejo. V petek nam Je rekel 
škodljiv. Jukić, da se odpelje domov. O Izvršitvi 

Braniteij dr. Popović: Ali vam je Jukić atentata sem izvedel šele v soboto zvečer. 

Ijeno. Ljubezen in čast! In potem ! Blazen, 
blazen! Proč, proč — v smrt — — v 
smet I" 

In ko tako visim v zraku, ne da bi si 
mogel pomagati — nad menoj mostni obok, 
pred menoj pa šumeče vodovje, mi kar ne-
nadoma sune v glavo blazna misel: Kako 
pa, če so vse to prazne sanje? Će se, na-
mesto da umreš, prebudiš prihodnji trenotek 
v kabini oceanskega paruika?! 

Moči so me začete zapuščati. Počasi so 
mi izpustile roke, najprej ena, potem druga 
— in padal sem, padal, padal. Žvižgaje je 
plul zrak mimo mene, sapa mi Je zastajala 

tu, štrbunk zašumell so valovi 
potopil sem se. Pograbila me je ne-

znanska groza, kričati sem hotel — kričati 
— voda ml je vdirala v usta in nos, začelo 
me je dušiti o, da bi mogel zakri-
čati — da bi le mogel kričati hvala 
bogu, dviga me zopet, dviga me, še treno-
tek, pa sem na površini in potem 
lahko zakrlčim 

Divji krik se mi je izvil iz grla, a takoj 
omoiknil. Streslo me je — zbudil me je moj 
iastni glas. 

Vse je tiho okrog mene. Šumeče vode 
ni nikjer, nikjer nI peči in čeri. Rešen sem. 

Ali kje, kje sem neki ? Okrog mene je 
g03ta tema. Previdno začnem tipati okrog 
sebe. Sedim. Tu pred menoj je nekaj 
mehkega kakor bi bilo sukno 
tu, škatljica kaj, ali je res? Škatljica 
u ž i g a I i c ! Hitro jo pograbim, s strahom 
in trepetom podrgnem z užfgalico po ojej 

; — posvetila se je luč in razsvetlla mojo 
okolico kriknil sem in se zopet zgru-
dil nazaj. V svoji lastni sobi sem, še vedno 
sedim v svojem varnem kotu na divanu! 
Pred menoj na mizi je še vse v pravem 
redu, steklenica z vodo, svetiljka, moji pa-
pirji, ura. U r a ! Ne, tega pa ne pojmim. 
Zopet užgem užigaiico, kazalnica je jasno 
razsvetljena, ne morem se motiti. Kar se mi 
zdi neverjetno, je vendar res kar sem 
popil oni čarovnl napoj, se je kazalec po-
maknil dalje samo za deset minut. Deset 
minut čez devet je ura t 

Tisočere občutke, strasti, neštete misli 
in dejanja, dobo celih mesecev z vsemi nji-
hovim trpljenjem in vso njihovo radostjo 
sem preživel v desetih minutah. 

Le nekaj pogrešam — prazni kozarec. 
A» glej — tu leži, raztrt v tisoč koscev na 
tleh 

» * * 
Velecenjeni gospod glavni urednik! 
Tu je torej ta hašiševa storija, od ka-

tere ste toliko pričakovali. Kakor vidite, 
tudi ni nič posebnega. Je sicer res »pristno 
dete mojega fenomenalnega uma in moje 
ekvatorijalne fantazije" (Vaše lastne besede, 
gospod), vem pa, da me napravi nesmrt-
nega kvečjemu samo za osem dni. Toda, 
nisem jaz, temveč kriv je temu hašišev 
škrat, ki mi je narekoval vso to medo. Ven-
dar pa ostane pribito, da sem se žrtvoval 
na žrtveniku dnevne literature, in potemta-
kem tudi velja, velecenjeni gospod glavni, 
Vaša obljuba v zadevi častnega honorarja 

Predsednik: Kedaj ste spoznali Jukića? 
Obtoženec: Cvijić me Je seznanil Žnjim. 

Cvijić mi Je rekel, da imajo tajno organiza-
cijo, h kateri naj pristopim. Smatral pa sem 
to tajno organizacijo za tako, kakršne so 
običaine med dijaki. 

Predsednik: Ali vam je Cvijić kaj po-
vedal o štatutu „Narodnega ujedinjenja" ? 

Obtoženec: Da! Toda to ni bilo v 
nikaki zvezi z Statutom. 

Predsednik: Ali ste vedeli, da je jukić 
odšel v Srbijo! 

Obtoženec: Povedal mi Je Cvijić, ki Je 
rekel, da gre Jukfć iskat bombe. 

Predsednik Je nato očital obtožencu 
njegove izpovedbe pred policijo in preisko-
valnim sodnikom. 

Obtoženec: Ne vem, kaj je v protokolih. 
Preči tali ml jih niso nikdar! 

Predsednik: Kedaj ste sliŠ2li, da je bil 
atentat izvršen? 

Obtoženec: V soboto zvečer ob 6. Jaz 
sem ubogega Jukića obžaloval. 

Predsednik: V preiskavi ste pa rekli, 
da ste obžaloval, da se atentat nI posrečil, 
in da bi sami ponovili poskus. 

Obtoženec: Tega nisem nikdar rekel! 
Nato je državni pravdnik izpraševal ob-

toženca o tajni organizaciji: Ali ste bili član 
te organizacije ? 

Obtoženec: Ne, ker JeJni bilo ! Izpočetka 
smo Jo mislili ustanoviti, kakor je predlagal 
Jukfć, pozneie pa smo bili proti ustanovitvi, 
ker nas Je Cesarec prepričal, da bi bila 
stvar nevarna. 

Državni pravdnik: V preiskavi ste iz-
povedali, da ste bili član anarhistične orga-
nizacije. 

Obtoženec: Ne! Nisem mogel, ker o 
celi stvari nič ne vem. 

Branitelj dr. Prebeg: Ali vam je Ctsa-
|rec res pripovedoval o tajni dijaški organi-
zaciji, katere vsak član mora priseči na svo| 
revolver, da bo varoval absolutno tajnost ? 

Obtoženec (smehljaje): Da ! 
Branitelj dr. Thaler: Pa ste mu verjeli? 
Obtoženec: Ka) pa 1 
Branitelj dr. Thaler: Kaj vam Je pa 

pravil Jukić pred procesijo na rešnjega te-
lesa dan ? 

Obtoženec: Jukić Je rekel: „Bodete vi-
deli, fantje, danes se dvigne ves Zagreb 
proti Čuvaju in v splošnem metežu porabim 
priliko in usmrtim komisarja". Isti dan po 
procesiji pa je rekel, da se odpelje domov. 
In mi smo se zelo veselili! (Veselost). 

1 Nato je predsednik odredit opoldanski 
odmor. 

Obtoženec Horvat. 
Po opoldanskem premoru je bil zasli-

šan 191etni obtoženec Roman H o r v a t , ki 
je Izjavil, da ni kriv. Izpovedal je, da je 
dan pred atentatom prišel k njemu Jukić in 
mu rekel: „Ti Imaš browning-revolver. 
Ustrelim te kahor psa, če mi ga ne daš!" 
— „Iz strahu pred to grožnjo sem šel ponj 
in sem ga mu dal, nisem pa vedel čemu 
mu bo rabil revolver." 

Predsednik: Ali vam Jukić ni rekel, da 
čaka le ugodnega trenotka? 

Obtoženec: Mogoče! 
Predsednik: AH niste dobili tudi vi 

dveh patron od Jukića ? 

itd. itd. Prepričan, da ml je v tem ozlru 
treba edino namigniti itd. itd. 

Z vsemi križi in težavami sem napisal 
to poročilo. Pošiljam Vam je, kajti sam se 
moram še nekoliko odpoČIti po teh straho-
vitih sanjah. 

Vaše 
najvdanejše žrtvovano jagnje 

Rak E. 
P. S. Prosim Vas pa, nikari ne poza-

bite odrezati — saj rezati ste navajeni, 
oprostite — to pripombo od rokopisa, da 
morda po kaki pomoti ne zaide v list. No, 
ta bi bila lepa! So pač nekatere točke 
vmes, da bi se p. t. občinstvo malo preveč 
smejalo, in vidite, kajtakega ne bi imel rad. 
Sicer se Vam ponovno priporočam, da ne 
porabite, no, pa saj veste, kaj mislim. 

Zgornji. 
* • • 

Gospod urednik, pa recite sedaj, če ni 
kolikor toliko razlike med Vami tam v Trstu 
in med nami tu v Ameriki! V nečem pa 
smo si precej podobni, če si nismo popol-
noma enaki: vročina žeja, no, pa zato ni-
kari ne zamerite, če se drznem tudi napram 
Vam nekoliko — namigniti, da ne pozabite 
itd., kakor zgoraj itd. in to tembolj, ker sem 
se tako sedaj že drugič žrtvoval na žrtve-
niku itd. 

Vas pozdravlja torej tudi 
Vaše 

drugič najvdanejše žrtvovano jagnje. 
P. S. Naredite natančen naslov, da se 

denar ne izgubi! (Konec.) 



Stran H. 

Obtoženec: Da! Toda ne v spomin ns 
atentat, kakor trdi državni pravdnik, temveč 
ker sem jih potreboval. 

Predsednik: Ali niste pripovedovali 
drugim, da se izvrši atentat na komisarja? 

Obtoženec: Rekel sem, da se morda 
res kaj zgodi. 
Državni pravdnik, ki ne govori resnice. 

Državni pravdnik: Včeraj Je izpovedal 
obtoženec Bublić, da je bil navzoč, ko ste 
vi dali revolver Jukiču. 

Obtoženec Bublić skoči pokoncu in za-
kriči: To je laž ! To ni resnica! 

Branitelj dr. Prebeg: Protestiram proti 
temu, da bi državni pravdnik pripovedoval 
o obtožencih stvari, ki niso resnične! 

Državni pravdnik (v zadregi): Jaz sta-
vim vprašanja, ki mislim, da so potrebna ! 
(Ogorčenje!) 

Branitelj dr. Prebeg: Morda je to Jukić 
reke! Bubliću? 

Obtoženec Bublić: Ne, jaz nisem bil 
tedaj navzoč in tudi Jukić mi ni nič pripo-
vedoval o tem 1 

Nato je predsednik prekinil razpravo, 
ki se bo nadaljevala jutri ob 8 zjutraj. 

BRZOJAVNE UE5TI. 
Združenje čeških socijalnih demokratov. 

BRNO 1. (Izv.) „Rovnost", tukajšnje 
glasilo moravskih avtonomističnih čeških 
socijalnih demokratov objavlja Članek, v ka-
terem se zavzema za združenje avtonomi-
stičnih in centralističnrh čeških socijalnih 
demokratov. 

Mir med Italijo in Turčijo. 
DUNAJ 1. (Izv.) Te dni se je mudil na 

Dunaju odličen turški diplomat, ki je danes 
odpotoval v Švico. V tukajšnjih diplomat-
skih krogih se zatrjuje z vso gotovostjo, da 
se na Švicarskem nevtralnem ozemlju začno 
direktna pogajanja za ugotovitev miru med 
Italijo in Turčijo. 

Grški kralj. 
ATENE 1. Grški kralj Jurij je preko 

Benetek odpotoval v Aix-les-Baines. 
Gasilci — požigalci. 

BEROLIN 1. (Izv.) V Oberhausenu je 
včeraj začela goreti neka hiša. Gasilci so 
bili hitro na licu mesta in so ogenj lokali 
ziralf. Na licu mesta je morala ostati po-
žarna straža, obstoječa iz petih mož. Ti so 
bili jezni, ker so morali biti ponoči v službi, 
ter so šli in razpihali zopet ogenj. Po ne-
sreči je bilo vreme veterno in pogorelo ni 
samo prej rešeno poslopje, temveč tudi več 
sosednih hiš. Brezvestne gasilce so vtaknil: 
v luknjo. 

Grozote blaznika. 
PARIZ 1. (Izv.) Iz toulonske blaznice 

je pobegnil pred par dnevi neki blaznlk, 
po imenu Artison, ki se sedaj skriva po 
raznih pokopališčih, kjer izkopava trupla 
mladih deklic ter jih spolno zlorablja, po-
tem pa raztrga. V celem okraju je vsa po-
licija in orožništvo na nogah, da bi zasledili 
blaznika, pa ga dosedaj še niso mogU najti. 
Duhovnik ustrelil svojega nasprotnika. 

SZATMAR 1. (Izv.) Duhovnik reformi-
rane protestantske cerkve Ludovik Jakab je 
imel s kmetom Vipošem tožbo, ki jo je iz-
gubil. Iz jeze je vsled tega napadel Vipoša 
na cesti, ustrelil šestkrat nanj z revolverjem 
in ga težko ranil. Duhovnika so izročili 
sodišču. 

Položaj naših ribičev. 
Naši domači ribiči so res siromašna 

raja. To dokazuje tudi nastopni slučaj. Bar-
kovljanski in Kontovelski ribiči so imeli od 
dvajset let sem dovoljenje — četudi neko-
liko omejeno — za ribarenje v obrežju svo-
bodne luke. Letos pa jim je bilo — vsled 
sprememb med finančnimi organi — to do-
voljenje odvzeto od strani finančne in po-
morske oblasti. To odredbo se je utemeljevalo 
češ, da so se zadnje čase dogajale tatvine in 
tihotapstva na škodo erarja. Sicer se je — 
kolikor je nam znano — dogodil en sam 
slučaj tatvine, na kateri je bil soudeležen 
ribič, a še ta neokoličan. Da se pa doga-
jajo omenjene tatvine in tihotapstva, na tem 
sta kriva tudi pristaniško poglavarstvo samo 
in pa finančna oblast, ker dajata v gotovih 
slučajih dovoljenje plovenja z ladjami in ri-
bolova raznim sumljivim subjektom, ki z iz-
govorom, da hočejo loviti s trnkom, lovijo 
po noči — ko Je tema in ugoden čas za 
to — lovijo po svobodni lukf . . . razne 
vreče kave, sladkorja in raznega druzega 
kolonijalnega blaga. 

Tu, tu bi morala slavna finačna oblast 
dobro pometati, ne pa pri naših okoličanskih 
ribičih. Da tem ne kaže kontrebandirati, do-
kazuje nejstvo, da imajo na svojem delu v 
mrežah, vrveh in Iadijci najmanje 600 K 
vrednosti seboj. In ves ta kapital bi bil pri 
utihotapljanju v nevarnosti, da ga zaplenijo, 
vsled česar bi bil za ribiče — izgubljen. 
Ni tteba pa še le praviti, kaj bi to pome-
njalo zanje ob siromaštvu velike večine naših 
ribičev! Oni takozvani ribiči na trnek pa 
r. i majo razun par trnkov in vesel ničesar na 
ladiji, ki pa vrhu tega niti ni njihova last, 
tako, da v slučaju zaplembe po finančnih 
organih ne trpe prav nikake škode. Za te 
se pač izplačuje riziko tihotapstva. 

Poreče se morda: saj morje je veliko 
in naši ribiči lahko drugod izvršujejo svojo 
obrt. Toda ta prigovor ne velja, ker ob 
grdem vremenu in veliki vročini se ravno 

„ E D I N O S T " 

v obsežfu svobodne luke radi skupljajo ve-
liki roji sardonov in morskih lipanov (Ita-
lijanski : cefalo, a v tržaškem narečju: cie-
volo.) Naši ribiči pa ne smejo v svobodno 
luko in morajo vspričo obilice rib vstrajati 
;epo doma, mesto da bi mogli porabiti 
ugodno priliko in si pošteno služiti svoj 
kruh. A škode vsled te prepovedi nimajo le 
naši ribiči, ampak tudi mestno prebivalstvo 
ki bi je ribiči oskrbovali s cenejo in popol 
noma svežo ribo, kar bi bilo v tem večo 
dobroto ob sedanji silni draginji vseh živi! 
Saj je notorična resnica, da najsvežje na 
našem tržaškem ribjem trgu so ribe, ki jih 
love okcllčanski ribiči in pa oni iz bližnje 
[stre ter donaŠ3jo na trg. 

Uvaževaje slabo materijalno stanje naših 
domačih ribičev vsled letošnjega slabega 
lova sardel, bi jim morala slavna finančna 
in primorska oblast iti še na roko z dovo-
ljenjem ribolova z mrežami v obsežju svo-
bodne luke od zore pa do prvega mraka. 
Rečeni oblasti naj bi ne pozabljali, da so 
domači ribiči avstrijski državljani in davko-
plačevalci in da je državi v dolžnost, da 
Ščiti svoje državljane v vsakem pogledu s 
tem, da jim množi in boljša ekzistenčne 
oogoje. A ne zahteva tega samo dolžnost 
države do državljanov, ampak tudi nje 
lastni interes, kajti čim obilneji so ekzistenčni 
pogoji državljana, tem bolj se množi tudi 
davčna moč državljanov: tem laglje izpot 
njujejo ti poslednji nasproti državi dolžnosti 
v denarju In — krvi! 

Mestni svet tržaški. 
Dne 1. avgusta 1912. 

Po prečitanju zapisnika je župan naj-
poprej popravil svojo zmoto, ker je pri 
rezultatu glasov za II. podžupana v zadnji 
seji zamenjal število glasov Puecherjevih in 
Rybarevih v smislu, da |e odpadlo na 
Puecherja 9 in na Rybara 6 glasov, ne pa 
narobe. 

Druga točka dnevnega reda je bila zo-
pet: nadaljevanje in razprava o predlogih 
finančne komisije glede vladnega reskripts 
zadevajočega proračun za 1. 1912. V zadnji 
seji je bila razprava čisto že zaključena o 
tej točki in se je že vršilo glasovanje o ne-
katerih predlogih, in bi se gotovo bilo gla-
sovalo že zadnjič o predlogih finančne ko-
misije, da niso socijalisti demostrativno za-
pustili dvorano in s tem napravili zbornico 
nesklepčno. V sinočni seji pa se je stvar 
naenkrat obrnila. Župan je namreč prečita! 
izjavo, v kateri mu je vlada dala na znanje, 
da ne bode delala ovir občini, ako bode, z 
ozirom na to, da je bil uročen vladni re-
skript še le v sredi leta, v nekaterih oddel-
kih mestnega gospodarstva prekoračila do-
voljeni kredit, in da bo brez druzega dovolila 
prenos eventuelnega deficita na bodoči pro-
račun. O tej točki je župan otvoril debato in 
podelil besedo najpoprej 

svet. A r c h u , referentu finančne komi-
sije : Vlada nam je uročila svoj reskript Še 
že v juliju tega leta, ko smo torej že 
nad pol leta gospodarili na podlagi sklenje-
nega proračuna, v dobri nadi, da nam ga 
vlada potrdi. Zato' pri naši najbolji volji ni 
mogoče pri nekaterih oddelkih mestnega 
gospodarstva več restringirati stroškov, ka 
kor so bili postavljeni v proračun. Z ozi-
rom na današnjo izjavo vlade, je finančna 
komisija sklen{Ia restringirati pri posameznih 
oddelkih mestnega gospodarstva ne celo 
svoto, za katero vlada ni potrdila proračuna, 
temveč smo odbili le one postavke, pri ka-
terih je zares bilo mogoče kaj odtrgati ali jih 
znižati. Finančna komisija {e nadalje sklenila 
vzdržati postavko draginjske doklade mest 
aim uradnikom v znesku 115.000 K, in je 
ista torej odvezana — v smislu predloga 
svet. Lucatellija — na pogoj potrditve pro-
računa, in jednako se vzdržuje v smislu 
predloga svet Wilfana tudi postavka za 
okr. zdravnika v Bazovici. Ostanejo torej v 
veljavi predlogi prlobčeni v poročilu finančne 
komisije. 

Opustijo ozir. znižajo pa se sledeče po-
stavke: 1. strošek za pooravo pohištva se 
zniža od 12.000 K na 8780 K ; 2. strošek 
za ustanovitev posredovalnice za delo, ki se 
gotovo še tekom leta ne bo mogla otvoriti, 
se zniža od 25.000 na 5000 K; 3. za na-
bavo industrijskih predmetov se znlša stro-
šek od do očenih 9460 na 6460; 4) strešek 
za eventuelne priprave na volitve se zniža 
od 57.110 na 42.110 K (ker se ne pred-
vldja za letošnje leto nikakih volitev) ; 5. 
izloči se strošek 53.000 K v panogi občin-
sko premoženje; 6. zniža se postavka 
85 020 K pri šolstvu na 84.020, ker se 
opusti služba konzulenta za otroške vrtce; 7 
zniža se postavka 67.790 K pri šolstvu na 
52.370 K torej za K 15.420, ker se opusti 
zidanje rekreatorja na Belvederju; 8. pod 
pora za pospeševanje mele obrti Je znašala 
do lani letnih 12.000 K ; v tem proračunu 
se je določilo 16 000 K; zato se sedaj zo-
pet skrči na 12.000 K; 9. za nabavo apa-
ratov v radiologičnem zavodu se zniža po-
stavka od 11.090 na 5090 K; 10. za razne 
potrebščine se je bilo prvotno določilo 67.440 
K in se je pozneje ta svota zaokrožila na 
70.000 K; sedaj se pa zopet skrči na pr-
votni znesek; 11. za nabavo higijeničnih 
predmetov za bolnišnico pri sv. Mar. Magd 
se zniža postavka od 13.940 na 9.280 K ; 
12. postavka glede zdravniških plač se 
tniža od 84.850 na 83.950 K, torej za 900 
K, to pa z ozirom na to, ker je bil imeno-
van zdravnik za Bazovico §e le aprila me-
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seca; 13. podporo ljudskemu kopališču, 
določeno na 7000 K se zniža na K 3000 ; 
14. efektivno se Je konstatiral prihranek od 
6400 K pri 32. poglavju; 15. postavka za 
novo tlakovanje se zniža od 50.000 K na 
15 000 K ; 16. podpora stalni razstavi 
(esposizione permanente), ki je bila letes 
povišana na 6000 K se reducira na podporo 
prejšnjih let v znesku 4000 K ; 17. opusti 
se določena reserva za eventelne penzije v 
znesku 10.000 K. 

Ker je imel prvotni prora-
čun končati z deficitom K 355.240 

in se sedaj isti zmanjša za K 186.160 
bi ostal faktični deficit v 
znesku K 169 080 

Ker so se pa zvišali do-
hodki občine od najemnin za K 14.740 

ostal bi konečni deficit v 
znesku K 154.340 

Vse to tvori prvo točko predloga fi-
nančne komisije. Drugi del predloga določa, 
naj se uporabi še razpoložljivi preostanek 
proračuna za I. 1910. 

Nato se je priglasil k besedi svet. dr. 
W i I f a n, ki je izvajal: V smislu novega 
predloga finančne komisije se je skrčilo 
ozir. opustilo nekatere postavke proračuna, 
ni se pa pri tem oziralo na direktna navo-
dila vlade v njenem reskriptu. — Viada je 
izrecno dejala, naj se znižajo postavke za 
šolstvo In za podpore društvom. Na mestu 
bi torej bilo, da bi se črtale vse postavke 
proračuna, ki so samo v korist enega dela 
prebivalstva in v evidentno škodo drugega 
dela prebivalstva. Mislim, da naj se črta 
postavko podporo »Legi nazionale" (Hrup) 
S tem pridržkom se pridružujemo pred 
logom fin. komisije in bomo zanje glasovali. 

Nato je govoril svet. dr. P u e c h e r , 
ki Je izjavil, da čuti globeko zadoščenje, 
ker je spreobrnenje večine oz. vladina iz-
java samo logična konsekvenca tega, kar je 
on zadnjikrat govoril. Vidi se torej, je na-
daljeval, da sem jaz imel popolnoma prav. 
Moje zadoščenje je temvečje, ker zadnjič ni 
bil nobeden izmed vas za moje predloge, 
danes pa ste vsi za nove predloge, ki so 
samo posledica mojih. Vidi se, kako smo 
Imeli prav pri zadnji seji, da smo se od-
stranili predno je prišlo do glasovanja o 
prvotnih predlogih finančne komisije. Ko 
sem jaz prvič predlagal, naj se smatra ves 
proračun za potrjen, ker ga Je cesar pod-
pisal, in naj se eventuelni deficit prenese na 
nov račun, ste vsi zijali, da je to gorostas-
nost, herezija, danes pa sami to predlagate. 
Seveda, če rečemo mi socijalisti ni res, se 
motimo; kadar rečete, vi liberalci, tedaj je 
izgovorjeno ex cathedra, torej nezmotljivo. 
Finančna komisija pa se je le do polovice 
ojunačila in ostala na pol pota; jaz ostanem 
vedno pri svojem predlogu, da ne krčimo 
in ne opuščamo ničesar, ker edino to je 
prava avtonomija. Će imamo že skleniti, da 
skrčimo proračun le za 150.000 K, ki bodo 
eventuelno nepokrite, zakaj naj ne ostane 
nepokritih 300.000 K, torej cela razlika. 
Zato sem jaz tega mnenja, da nimamo nič 
krčiti in rezati, ampak vsprejeti celi proračun 
v prvotni obliki. Novih predlogov pa ne 
stavljam, kar ste mi itak že zadnjič vse 
odbili. K besedi se je priglasil za Puecher-
jem svet. dr. Brocchi, ki Je izvajal: Socia-
lističnih predlogov zadnjikrat nismo odbili 
zaradi tega, ker jih je stavil svet. Puecher, 
ampak iz prepričanja — vsaj o sebi to lahko 
trdim. NI res, kakor misli svet. Puecher, da 
{e finančna komisija spremenila svoje na-
zore in svojo taktiko, temveč je res, da 
stvar danes po vladini izjavi drugače iz-
gleda, nego pa po reskriptu. 

Kajti vlada v svojem reskriptu ni sve-
toval* le več varčnosti ter je naravnost 
zahtevala (citira vladni reskript) * . . . da se 
^riše oziroma krči gotove zneske". Vladni 
reskript je nudil drugačen smisel, nego nud: 
danes po vladni interpretaciji in jaz sem 
zelo srečen, da je vlada dala reskriptu 
pravo interpretacijo, češ, kar Je pisano, 
iii mišljeno tako hudo. Pravice, kako Inter-
pretirati reskript nismo imeli mi, ampak je 
pristojala vladi, ki je sedaj tudi to storila. 
Jaz sem polagal na reskript ono važnost, 
ki sem jo moral kakor ukazu višje oblasti, 
si jo spoštujem. Danes interpretira oblast 
sama svoj ukaz milejše, kar značl, da ne 
smemo v vladinih ukazih iskati le slabe 
namene temveč včasih tudi zmoto. Finančna 
komisija ni spremenila torej svojih nazorov 
(n svoje taktike, temveč se le poslužuje 
dovoljenja, danega jej od vlade, ki je upo-
števala, da se gospodari v občini na pod-
lagi sklenjenega, dasi nepotrjenega proračuna 
že osmi mesec. Tako smo na pr. skrčili 
postavko za ustanovitev posredovalnega 
z a v o d a . . . . ( P u e c h e r : Zakaj ga niste 
še ustanovili?) 

B r o c c h i (Puecherju): Zato, ker mo-
ramo debatirati o nepotrditvi proračuna. 

P u e c h e r : Toda leto ima 365 dni! 
B r o c c h i : jaz pa vem, da vedno ka-

dar smo tukaj, nekaj delamo (zafrkljivo) in 
če ne drugega, poslušamo vaše dolge go-
vore (smeh). K koncu priporoča predloge 
finančne komisije. 

Svet. L u c a t e 11 i je umaknil svoj 
predlog glede draginjske doklade mestnim 
uradnikom, ker se nahaja že med predlogi 
finančne komisije. 

Ker se ni nihče več oglasil za besedo, 
je pričelo glasovanje o predlogih finančne 
komisije, ki so bili vsi sprejeti brez spre-
membe. 

V Trstu, dne 2. avgusta 1912. 

Ko je že prešel župan na tretjo točko 
dnevnega reda, se je oglasil svetnik R a v a -
s i n i , češ, da ni stavil nekega njegovega 
predloga na glasovanje. Župai je iskal med 
svojimi spisi, pa predloga ni mogel najti, 
zato je naprosil svet. Ravasinlja naj svoj 
predlog še enkrat ponovi. Svet. Ravasini je 
vstal in je hotei predlog z nova motivirati. 
Župan pa mu tega ni dovolil, zato je Ra-
vasini užaljen, umaknil svoj predlog. 

Nato se je pričela razprava o ponudbi 
države, da prevzame mestno višjo reaiko v 
Vodovodni ulici v svojo upravo. Ta predlog 
Je bil sprejet po debati, katere se Je udeležil 
z uro dolgim govorom tudi naš svet. W i I-
f a n, ki je izustil o tej priliki lep pouk 
Italijanom o naših potrebah in protest proti 
vladi, ki tako dosledno zanemarja naše 
šolske zahteve. Natančneje o tem jutri. 

Domače vesti. 
Osebne vesti. Z drugim dunajskim br-

zovlakom južne železnice je včeraj zjutraj 
dospel z rodbino in se nastanil v Excelsfor 
Palače Hotelu Mansuet Versbach pl. Ha-
damar, general topništva, poveljnik II. ar-
madnega zbora na Dunaju. 

Dr. Higinij Brocchi, ki ga je mestni 
svet v predsinočni seji izvolil II. podžu-
panom mesta tižaškega, je ugleden tržaški 
odvetnik in član mastnega sveta še le od 
leta 1906. Je sicer navdušen zagovornik ita-
lijanstva tržaškega mesta, vendar se ga 
mora smatrati za enega najresnejših, naj-
delavnejšlh in najzmožnejših članov itali-
jansko liberalne večine. Večkrat že se je 
izkazal kakor izboren govornik, kakor dober 
jurist in kakor jako dobro podkovan v fi-
nančnih zadevah. Zato je bil tudi izvoljen 
predsednikom finančne komisije v mestnem 
svetu in Je kakor tak v seji minolega petka 
dovolj srečno — kolikor se je sploh v tem 
slučaju dalo — zagovarjal mestno gospo-
darstvo nasproti vladnemu reskriptu. Utls 
napravlja simpatičnega in objektivnega člo-
veka, zato pričakujemo, da bo v svoji novi 
sldžbi kakor II. podžupan tudi nasproti Slo-
vencem objektiven in pravičen. 

Še o humanitarnem postopanju v 
tržaški mestni bolnišnici. Pišejo nam: 
P.ed dnevi je šla hči posestnika in trgovca 
v Dekanih, g. Iv. Grižona, s pravilno iz-
polnjenim spričevalom v tržaško mestno 
bolnišnico. Bila je v spremstvu svoje tete. 
Službujoči uradnik v bolnišnici pa je ni 
hotel sprejeti, temveč jo je poslal na zdrav-
niško postajo v ulici Sv. Frančiška, kjer da 
jo mora zdravnik pregledati. Tudi tukaj ni 
bila deklici bolj srečna. Ko je namreč po-
kazala bolniško spričevalo, rekel ji |e dotični 
zdravnik, da spričevalo slove za bolnišnico, 
naj gre torej tja. Tako je romala slabotna, 
anemična deklica še parkrat od bolnišnice 
do zdravniške postaji, in konec romanju 
je bil ta. da ni b i l a s p r e j e t a v 
b o l n i š n i c o l 

Par dni po tem lepem dogodku sta šli 
tudi dve deklici v bolnišnico. Toda niti oni 
nista bili sprejeti. Uradniki v bolnišnici so 
brili iz bolnih deklic norce, ja pošiijali 
iz enega kota v drugi, zasmehovali žup-ma 
občine Dekani s pogrdnimi imeni, kakor 
Miha in dr., ter ja končno lepo poslali 
domov z motivacijo, da ja ne morejo 
sprejeti, ker ni v spričevalih navedeno, 
kdo plača bolniške troške. Mora se vedeti, 
da za občine plačuje deželni odbor istrski 
bolniške troške, ter, ako ni bilo treba do 
sedaj navajati, kdo plača te troške, menda 
ni treba niti sedaj. 

Razbijali smo si dolgo Časa, kje bi 
moral biti prav za prav vzrok tem In takim 
štkanom s strani bolnišničnih uradnikov in 
čuden slučaj nam Je stvar malce razjasnil. 
— Na obč. urad dekanski je prišla neka 
žena iz Doline, pristojna v občino Dekani, 
s spričevalom, izdanim ji po občini Dolina, 
katere žene pa tudi niso hoteli sprejeti v 
bolnišnico, ker ni bila v spričevalu navedena 
pristojnost, kar je menda najbolj pomenljivo, 
ker mora pristojna občina, kakor omenjeno, 
potom deželnega odbora plačati bolniške 
»roške. Kar nas je pa najbolj interesiralo 
ori tem spričevalu, |e to, da je dvojezično. 
Z leve je slovenski tekst, z desne pa 
il dolce si. In kakšna lašfina ? Venecijanski 
dijalekt v najbolj shujšani izdaji! Ni torej 
dovolj, da napravljajo usodepoln praecedens, 
temveč se tudi smešijo s svojo laščlno. 
— Uprava bolnišnice si misli: če more 
dolinska občina ustreči našim šovinističnim 
neopravičenim zahtevam, zakaj bi tudi druge 
občine ne napravile tega, — kakor je rekel 
tudi gospe d Calogiorgio udu cestnega od-
bora, zastopniku dekanske občine, ko je 
nekaj zahteval glede slovenskega jezika: 
„Se že lui (mislil je tu zastopnika dolinske 
občine v okr. cest. odboru) contento, per-
che non že lei ?" 

Na ta način si ne priborimo pravic 
slovenskega jezika I ln zakaj tako, gospod 
Vodoran? J. F. abs. iur. 

V nedeljo, dne 4. avgusta t. I. 
popoldne vse na drugi šent-
jakobski semenj za CM družbo 

Kaj se zopet pripravlja ? „Polaer 
Tagblatt" priobčuje članek o občinskem 
gospodarstvu v Trstu in zaključuje taio-le: 
Razmere pri nas In v Trslu so n&rcdno-
liberalne in moremo opravičeno soditi, da 
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vladajo take razmere povsod, kjer je doma 
italijanski narodni liberalizem. Poglejmo le 
v Kanfanar in v druge občine, povsod bomo 
videli, da je to naše mnenje opravičeno. 
R a v n o t e d n i s e n a m n e t r e b a 
o d d a l j i t i d a l e č o d P u l e , k j e r 
b o d o v n a j b l i ž j e m č a s u n a j n e -
p ri j e t n e j e z a d e t i p o r a z k r i t j i h 
n a j h u j e v r s t e ! ! 

Kaj se pripravlja zopet ? ! 
Mestni svet ima danes zvečer ob 7 

sejo. 
Izlet v Portorose, ki ga priredi „Tr-

govsko izobraževalno društvo" za moški 
trgovski tečaj — kakor tudi za druge svoje 
člane in prijatelje, se bo vršil, kakor na-
znanjeno, v nedeljo, dne 4. t. m. Opozarja 
se ponovno, da se gotovo še danes 
priglasijo vsi, ki se udeleže izleta, pri 
g. Deteli v „Trgovsko - obrtni zadrugi". 
Odhod iz Trsta v nedeljo s parnikom zju-
traj točno ob 7 s pomola „Pescatori*. 

Posebni vlak na Bled. Od vseh strani 
se povprašuje, koliko bi stala v žnja s po-
sebnim vlakom na Bled. Vsem povprašu-
jočim in onim, ki se zanimajo za to, na-
znani a rn c>, da bi stala vožnja tja in nazaj 
okoli 6 (šest) kron, t. j. polovična cena 
osebnega vlaka. 

Seveda bo posebni vlak naročen le v 
slučaju, ako se do jutri javi potrebno število 
izletnikov. Torej, kdor noče zamuditi ugodne 
prilike in izletetl dne 15. avgusta po ceni 
na Bled, na| se do jutri javi, odnosno naj 
naprošena društva sporoče Sokolu name-
ravano število izletnikov. 

.Društvo za pobijanje prostitucije" 
Je dostavilo tukajšnjemu redarstvenemu rav-
nateljstvu sledeči dopis: 

„Često se od strani meščanov, in sicer 
tudi potom tiska daja izraza pritožbi, da se 
v onih ulicah, kjer se nahajajo tolerančne 
hiše, odigravajo ponoči vsakovrstni nelepi 
prizori; in posebno ob sobotah in nedeljah 
je vpitje — v katerem se križajo najgnus-
nejše psovke, ki jim večkrat slede pretepi 
— tako, da stanovalci bližnjih hiš ne morejo 
niti počivati. Obenem pa tvorijo gori rečeni 
prizori veliko javno pohujšanje. 

Iz skušnje na podlagi inspekcijskih po-
hodov, ki jih društvo organizira, izhaja, da 
so navedeni ekscesi le redkokedaj povzro-
čeni po onih nesrečnicah, ki bivajo v tole-
rančnih hišah, marveč skoraj vedno po ne-
katerih subjektih — najslabše vrste, ker se 
jim ne dovoljuje vstop v te hiše (bodisi, 
ker so poznani za razgrajače, bodi ker so 
pijani), ali pa ker potem, ko se |im je do-
volil vstop, povzročajo prepire in pretepe 
ter še kaj hujšega. 

Očividno je torej, da treba to stvar 
odpraviti z večo pažnjo od strani redarstve-
nih organov. Bilo bi dovolj, da se uvede 
posebno službo na 6 mestih in sicer: a) za 
ulice Solitario — Arcata, b) za ul. Becche-
rie — Altana — S. Filippo, c) za ul. Cro-
sada — Cavazz'ni — Punta forno, d) za 
ul. Capitelli — Fico in e) za ul. Pescheria 
— Fortino — Fornelli in sicer z nepretržnim 
in križajočim se kroženjem. 

S tem bi se tudi odpravilo nedostojno 
večerno zbiranje prostitutk in drugih indivi-
duvov v ulici Beccherie, posebno pred nek-
danjo kavarno „alle Nazioni"; zbiranje, ki 
ni nikakor opravičeno, marveč je celo škod-
ljivo se stališča morale in javne varnosti! 

Koncem svojega dopisa prosi društvo 
si. c. kr. ravnateljstvo, naj v najkrajšem 
času ukrene vse potrebno v gori navedenem 
smislu. 

O drugem Šentjakobskem semnju, 
ki se bo vršil to nedeljo, nam ni treba več 
na dolgo in Široko pisati. Čim večja ude-
ležba bo, tem večji dobiček za CMD. 

Tržaška podružnica S. P. D. vabi 
svoje člane, da se udeležijo slovesne otvo-
ritve „doma na Vršiču", katero priredi 
Kranjskogorska podružnica S. P. D. dne 4. 
avgusta ob 11 30 uri dopoldne. — Pri-
poroča se odhod iz Trsta v soboto ob 4*15 
popoldne z državno Železnico. Prihod na 
Jesenice ob 8 43; odhod iz Jesenic z vlakom 
ob 9 25 in prihod v Kranjskogoro ob 10 
zvečer. — V nedeljo zjutraj peš hoja na 
Vršič, kamor se dojde v treh urah hoda 
po Jako zložni in senčnati poti. 

Povratek iz Kranlskegore z vlakom 
ob 5 21 popoldne in prihod v Trst ob 11*15 
zvečer. 

Otvoritev nove planinske koče je tako 
velik napredek „Slovenskega planinskega 
društva" in Izlet na Vršič je tako lep, da 
se smemo nadejati velike udeležbe od strani 
članov S. P. D. in sploh prijateljev turistike. 

Tržaška mala kronika. 
Trst, /. avgusta. 

Tržačan težko ranil TržačanavKa-
taniji. Danes zjutraj je iz raznih pristanišč 
Sredozemskega morja dospel v Trst par-
nik „Andrassy" reške paroplovne družbe 
„Adria". Policiji je bil ob prihodu izročen 
areiiranec Josip Scolaris, 35Ietni mornar iz 
Trsta. Scolaris je bil aretiran radi sledečega 
čina: Ko se je v minolem mesecu parnik 

„Andrassy" nahajal v Nizzi, je tamošnji 
avstroogrski konzulat vkrcal na omenjeni 
parnik, da bi se vrnila v do novino, Scoia-
risa in 411etnega mašinista Antona D'Al v i se, 
tudi iz Trsta. Oba sta bila brez posla in 
brez sredstev. Na potovanju |e Scolaris po-
magal ladijskemu kuharju, D'Alvise, sploh 
lenuh, ni hotel pa nič delati. Ko ]e dospel 
parnik v Katanijo, sta omenjena, ki sta bila 
intimna prijatelja, šla na kopno in sta se 
zopet čez par ur vrnila na parnik in sicer 
nekoliko vinjena. Scolaris se je podal h ku-
harju in kakor navadno, mu Je začel poma-
gati in hotel Je tudi, da bi D'Alvise lupil 
krompir. 

Ta tega ni hotel. Scolaris ga je zbog 
take njegove lenobe pokaral, D'Alvise ga je 
opsoval. Konečno je prišlo med prijatelji do 
spopada in tekom pretepa je Scolaris zgra-
bil nož, ki mu je bil pri rokah in je težko 
ranil svojega nasprotnika v prsa. Ladijsko 
osobje je poklicalo redarje in zdravnika. Ta 
je dal prenesti ranjenca v tamošnjo bolniš-
nico (v Kataniji), kjer se nahaja še danes. 
Scolarisa so pridržali v zaporu in kakor ome* 
njeno, so ga včeraj pripeljali v Trst in od-
vedli v ul. Tigor. 

O tem je priobčil „Piccolo" z dne 27. 
7. sledečo brzojavko: „Tržačan na smrt 
ranjen od Slovana na parnlku Andrassyu. 
Katanija 27 (N.) Na parniku „Andrassy" je 
neki Skolarič, Slovan, najprej provocirah 
Tržačana de Calvise, ker je Italijan in ga je 
potem z dolgim kuhinjskim nožem napadel 
in ga težko ranil. Ranjenca, ki je bil težko 
ranjen na prsih so prenesli v bolnišnico, 
kjer je zdravnik izjavil, da je njegovo sta-
nje epasno. Brutalni napadalec je bil are-
tiran". 

„Piccolo" Je Scolarisa, ki je Tržačan 
kakor D'Alvise spremenil v Slovana in da 
bi mu njegovi Čitatelji bolj verjeli, da je to 
res bil Slovan, ga je pisal „Skolarič". — 
Kakor smo omenili, ni prepir nastal radi 
kakih političnih menenj, marveč iz prav 
navadnega prozaičnega razloga, ki nima s 
politiko prav nič opraviti. Seveda „Piccolo" 
mora porabit? vsako priliko, da le more 
blatiti Slovane. 

Oklofutal redarja. Danes zjutraj ob 
4 je neki redar na obrežju št. 5 nove luke 
Frana Josipa L aretiral neko sumljivo osebo, 
ki ni imela pri sebi nikakih dokumentov In 
je bila tudi brez vsacih sredstev. Aretiranec 
je skušal pobegniti, ali redar ga Je ustavil; 
a takoj je začel prvi psovati redarja in mu 
je celo priložil par zaušnic. Z veliko težavo 
ga je redar ugnal in odvedel v zapor. Are-
tirancu je ime Karol Oberkircher, je star 24 
let, kovač, in doma iz Vellkovca na Koro-
škem. 

Hotel raniti redarja. Danes opoldne 
je neki redar videl dve osebi, kako sta v 
nekako sumljivi poziciji stale pred neko 
prodajalnico v ul. Donata. Poz var |u je, naj 
se odstranita. Prvi, neki Henrik Gabersich, 
se je nekoliko oddaljil, drugi pa, Santo Ze-
lesnig, star 28 let, težak iz Trsta, stan. v 
ul. della Guardia 50, je protestiral in op-
soval redarja, in Gabersich mu Je pri tem 
pomagal. Ko se je redar prerekal s tem 
poslednjim, je Zelesnig potegnil iz žepa 
„fovč" in se približal redarju. Ta se je 
naglo okreDil, tako da ga je rezilo samo 
malo opraskalo po vratu, kamor je bil 
udarec namenjen In je potem zdrsnilo po 
telesu ter mu pri tem raztrgalo bluzo in 
srajco v dolžini kakih 20 cm. Zelesnig je 
nato pobegnil, ali nek drugi redar je tekel 
za njim, ga dohitel in aretiral. Ko so gnali 
Zalesniga na policijo, je Še brcnil prvega 
redarja. Gabersich je bil tudi odveden na 
policijo, kier so ga takoj obsodili na 8 dni 
zapora. Zelesniga so pridržali v zaporu. 
Ranjeni redar se je moral zateči na zdrav-
niško postajo „lgea". 

Veliki nesreCi prt delu. Na ldietnega 
mehanika Jozuo Demarchi v ladjedelnici pri 
Sv. Roku je danes zjutraj padla velika je-
klena plošča in ga tako poškodovala, da so 
ga morali prenesti v tukajšnjo bolnišnico, 
kjer je pa kmalu umrl. 

15tetni mizarski vajenec Vincenc Maz-
zora, stan. v ul. Donota 4 Je pa padel z 
druzega nadstropja nove palače „Rlunione 
Adriatica" ter se ob padcu močno pobil na 
obrazu in si zlomil levo roko. Tudi njega 
so prenesli v mestno bolnišnico 

Otroka z gruščem zasuli. Pred včeraj 
ob 5 popoldne je neki voznik pripeljal koš 
naložen z gruščem v ulico Apiari v Rojanu, 
kjer zida neko lopo zidarski podjetnik 
Sferza in so uslužbeni sami renjikoli, ki de-
lajo od 5 zjutiaj do 7 zvečer, tako, da so 
vsi izmučeni in niti ne vidijo, kaj imajo 
pred seboj. Na ukaz delovodje so zvrnili 
grušč na trotoar in ravno na neko tamkaj 
se igrajočo deklico, 10 let staro Valerijo 
Zanardi, bivajočo v Škorklji št. 77. Seveda 
se prej niso prepričali, ali je trotoar prost. 
Deklica je bila tako hudo poškodovana, da 
jo je morâ  poklicani zdravnik zdravniške 
postaje nemudoma oddati v bolnišnico. A 
najlepše pride. Vodja stavbe je neki renji-
kolo, ki je, na mesto da bi pustil prihitelim 
ženskam, da pomagajo otroku, začel iste 
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POHIŠTVO RAF"AIF ITALIA 
TRST - VIA MALCANTON - T R I I 

Mnenje g. dr. Barberowskega 
P O R T S A I D 

Gosp. J. SERRAVALLO 
Trst. 

Že na svojem potovanju v Japonsko s parnikom „Nippon" sem 
konstatoval skupno s potniki, da je Vaše ŽELEZNA!O KINA - VINO 
SERAVALLO (Vino dl Chlna Ferruginoso Serravallo) Izborno tudi 
pospeševanje prebavljanja, zlasti v tropičnlh krajih. 

Port Sald, 18. 2. 1910. Dr. BARBERO WSKY. 

50MLNAII. D. 0. 
v Trstu, ulica Carradorl 5t. 18 

ki jo seda]' vodi g. HINKO KOSIČS, te dobi 
vedno sveže pivo, prve vrste vino-teran, 
gorka in mrzla jedila ob vsakem čara. 
Na razpolago več sob za prenočišče 
po nizkih cenah. - Piiporoča se za obilen obisk. 

Pr! zdravju+f l l la Salute 
GIOVANNI S A M B O 

TKST - borzni trg št. 14 - TRST 
(zraven kavarne Franjaia) 

Pod vodstvom GUSTAVA GAlA. 
Higijenski predmeti tucat po kron 2, 4, 6, 8 10-16 
PiBkretne poSiljatve na deželo, poštnine prosto, če 
ae pošlje denar naprej. Nadalje: elastične nogavice 
in obveze za BkrČene žile, paauvi, suspenzorji, vzra*-
nalci. Predmeti za bolnike. Vsakovrstni predmeti iz 
gumija, pete, rjuhe iz gumija, pokrivala za kopelj. 
banje in posode, cevi iz gumija, irigatorji itd. itd 

NepremočlJIvI, pristni angleški površniki 
Konkurenčne cene po meri. Konkurenčne cene. 

Prodajalnica ur in dragocenosti * 

O . B n e h e r 
(ex drug Dragotina Vekjeta) 

Trst C o k o št. 3 6 . 
Bogat i izbor zlatan ine, srebrnine, dragoce-
nosti in žepnih ur. Kupuje in menja staro 
zlato in tudi srebro z novimi predmeti. — 
Sprejema naročbe in popravlja vsakovrstne 
srebrnine, zlatanine, kakor tudi žepne ure. 

. - D E L O SOLIDNO. CENE ZMERNE.^ v J 

a n s S c b e i d l e f 
= z o b o t e h u i k = 

Dr. Ferdinanda Tanzer 
Sprejema od 9—1 In od 3—6. 575 

T r s t , P l a z z a 0 . G?>l<ioul fit H 

m 

B o g o m i l JPisao 
= = urar in zlatar = = 

Trst, ulica Vincenzo| 
Beliini Si. 13 

nurofl etini v. iitoia loun] 

Bogat izbo? ur 
vaakt) vrste, kakor ta«Il[ 
ubaiio* , prstano* z dija-
manti In brei dijaman-l 
toT, ieaikc . erlžlce, z! »tel 
11 nrebrEd za molke. I 
v»e po konkurentnih c6nah\ 

Zaloga to- la faozem. vin špirita likerjev la 
razprodaja na drobno in debelo 

JAKOB PERHAUC 
Tret, Via delle Acque it. 6, Trat 

(Nasproti Caffd Centrale) 
Velik Izbor francoskega Šampanjca, penečih desert-
nih italijanskih in avstro - ogrskih vin. Bordeaus 
Bargunder, renskih vin, Mesella in Ohianti. Bom, 
konjak, rasna žganja ter posebni pristni tropinovee, 
slivovec in brinjevec. Izdelki L vrste, doili iz do-
tičnih krajev. Vsaka oaročba se takoj izvrfi. Razpo-
šilja m po povzetju. Ceniki na zahtevo Ul franko. 

Razprodaja od pol litra naprej, ses 

» • • • • • • • a a a i 
g Umetni: fotoaroOCnl | 
m C r £ £ fiteUi ^ " m 

9 milo« B I t * I t e * . 4 1 (pritiity») M 

bivši : prvi 
zobotehnik 

i. Mm-

mktnmi iyniMtki IU. M. M. 
Posebnost r Povečanja 
vsakatere fotografije. 
K*dl »dobmortl P. V. uralatkov 
ipnjmi BindN ta Jtk !«rrt()i u 

» • • • • • • • • a a i 

Zdravilno pivo dvojnega kvasa val Zdravniki ga priporočajo. 

8. ŠTEFAN 
Glavna zaloga v Trstu, via Valdirivo št. 32. — Telefon št. 2201. 

Odlikovano na 
: 7 razstavah. : 

Odlikovano na 
: 7 razstavah. : 

mineralnih 

Kalsdorf, Radein 

JOSIP STRMTIČ, Trst, Piazza Rosario 
odlikovan z zlato kolajno in križem na svetovni razstavi v Rimu 

Z A L A G A T E U Č E V U E V c kr. finančne straže za Tret, Koper in Pulo, c. kr. varnostne straže 
ra Tr*t, okolico, Fu!o in Gorico, skladišča c. t r . giavnega carinskega urada in drugih skladiSč. 

Priporoča cenjenemu občinstvu 
svojo vel iko in d o b r o p o z n a n o tovarno in t rgov ino čevljev za 

moške , ženske in otroke. 

«*» K O L I N S K O 
toplo priporočamo l 

edino pristni, po kakovosti nedosegljivi slovenski izdelek. 

v korist dru2bi sv. 

Cirila in Metoda I 
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zmerjati in psovati z raznimi pridevki, ka-
kor : brutte babe, porche de ščave itd. — 
Za redarjem se je tudi vsula cela kopica 
psovk in druge pričajoče osobe je zmerjal z 
osli in norci. 

Čudno pa je postopanje policije. Na-
mesto da bi prijela delovodjo, kakor je 
običaj pri vseh takih nesrečah, je pustila 
vse na miru kakor da ni nič. — Mari iz 
„viših obzirov", ker so bili to sami re-
njicoli ? I 

Umevno je, da ima predvčerajšnji vse-
vednež „Plccolo" popolnoma napačno po-
ročilo o dogodku; zakaj, si je pač lahko 
misliti. 

Koledar in vreme. —• Danes: Alfonz 
Lig. Porcijunkula. — Jutri: Najdba sv. 
Štefana. 

Temperatura včeraj ob 12. opoldne 
-h 29' C°. — Vreme včeraj: lepo. 

Vremenska napoved za Primorsko: 
Tupatam oblačno. Vroče. Lokalni vetrovi. 

) 

Društvene vesti. 
Pevsko društvo „Zarja" v Rojanu 

Ima danes zvečer ob 8 3 0 pevsko vajo. 
Vsi pevci in pevke so naprošeni, da se 
udeleže vaje prav gotovo in točno. 

„Zavarovalnica goveje živine" v 
Skednju priredi v nedeljo dne 25. avgusta 
1912, ob. 5 popoldne na prostoru otroškega 
vrtca v Skednju javno tombolo s sledečimi 
dobitki: terno K 40—, činkvina K 80 —, 
prva tombola K 150*—, druga tombola 
K 100'—. Ker ima prireditev blag namen 
pomagati ubogemu kmetu ob eventualnih 
nesrečah, se priporoča odbor za obilno 
udeležbo. 

Kolesarsko društvo „Balkan" priredi 
v nedeljo, dne 1. septembra t. 1. veliko 
slavnost na Opčinah ob priliki društvene 
petletnice. Nabirajo se darovi ZH prvo darilo 
dirkačem. Vsak najmanjši dar se hvaležno 
sprejme. Irre darovateljev se priobči ob 
sklepu računov. 

ftfar. del. organizacija. 
Petletnica „Narodne delavske orga-

nizacije". Ob priliki petletnice N. D. O. 
1. septembra bo velika slavnost. Dopoldne 
bo manifestacijski shod, potem obhod po 
mestu z godbo in zastavo. Popoldne pa bo 
velika veselica, na kateri se razvije zastava 
zidarske skupine N. D. O. Na to slavnost 
opozarjamo vsa društva. Zunanje podružnice 
naj se blagovole pravočasno zglasid. 

— Delavci tehničnega zavoda pri Sv. 
Andreju! J u t r i ob 7 30 zvečer važen 
sestanek v društvenih prostorih N. D. O. 
ulica Sv. Frančiška 2. Ta sestanek je velike 
važnosti. Pridite vsi I Ako se pri sedanjem 
mezdnem gibanju ne bo meglo doseči nič, 
bodete sami krivi. Dosežemo le tedaj kaj: 
ako sodelujemo vsi I 

Odbor skupine N. D. O. 
„Sv. Andrej". 

— Skupina N. D. O. „Tovarna olja" 
sklicuje za nedeljo ob 9 30 dopoldne zelo 
važen sestanek v društvenih prostorih NDO, 
ulica Sv. Frančiška 2. 

— Parketni stavci. NDO vas vabi na 
važen sestanek, ki se vrši danes ob 7 zvečer 
v društveni dvorani NDO ul. sv. Frančiška 
2. Dnevni red: „Parketni stavci in organi-
zacija." 

Predmet je važen, zato se udeležite 
tega sestanka v obilnem številu, kajti po-
trebno je, da si ustanovite, parketni stavci, 
močno in trdno organizacijo, ki bo vam 
koristila v vsakem oziru. Kakor se združujejo 
vsi stanovi, tako se združujte tudi vi. 

— Godbeni odsek NDO sklicuje danes 
ob 8 zvečer sejo v kons. društvu „Jadran* 
pri Sv. Jakobu. Z ozirom nato, da se seje 
udeleže tudi zastopniki centrale N. D. O. so 
naprošeni vsi odborniki, kakor tudi namest-
niki in nadzorniki, da se seje udeleže. 

Vesti iz Goriške. 
Sokolski veatnik. Opozarjamo na II. 

zlet 1. okrožja G. S. Ž , ki se bo vršil v 
nedeljo 4. avgusta na Brjah. Obtej priliki bo 
na slavnostnem prostoru v Kasovljah tudi 
velika ljudska veselica. Ljubiteljem Sokol-
stva, narave in vesele družbe se bo nudil 
ob tej priliki vsestranski užitek. Na zdar! 

Bralno društvo „Kras" v Skopem 
priredi prih. nedeljo 4. t. m. (začetek ob 3 
pep) veselico z bogatim in zanimivim spo-
redom. Ples bo trajal do polunočl. 

Za suha grla in prazne želodce bo tudi 
preskrbljeno. Veselica se bo vršila na krasno 
odičenem senčnatem dvorišču gostilne 
Živic. 

Za Tržačane, ki bi posetili veselico, so 
vlaki zelo primerni; iz Trsta odhaja vlak 
ob 12*48 pop; za povratek pa ob vsakem 
času. 

Iz Komna. Na tukajšnji okrajni sodniji 
razglaša sodni zemljemerec vse svoje oglase 
za komensko občino in okolico edino le v 
nemškem jeziku. Ljudje se Jako zgražajo 
nad takim zapostavljanjem slovenskega je-
zika v pristno slovenski komenski občini. 
Kako naj Kraševcl razumejo germanščino, to 
bode vedel sodni zemljemerec sam. Smešno 
je vendar, da kaj takega trpi občinsko sta-
rešinstvo. Potnik. 

„Charleyeva teta" v Prvačini. — 
„Sokol" v Prvačini uprizori dne 11. avgusta 
cb 4. pop. s sodelovanjem dramatičnega 

odseka „Slov. del. izob. društva" iz Trsta 
burko v 3 dejanjih „CharIeyevo teto". Po 
igri ples. 

Ker ta burka izredno ugaja, kar priča, 
da Jo imajo vsa velika gledališča na sta-
nem reportearju, je pričakovati obilne ude-
ležbe. 

C kr. državna gimnazija v Gorici. 
Kakor znano, je država kupila pred meseci 
vilo Formentini v Via del Ponte za nizko 
ceno 180.000 K. Vila je jedna izmed naj-
lepših v Gorici, ima krasno lego in razpo-
laga s prostornim parkom. Te dni so pri-
čeli z urejevanjem palače. Do 15. septembra 
morajo biti dovršena dela v pritličju, kjer se 
urede stanovanje za ravnatelja, pisarna, pet 
Šolskih sob, soba za učni kabinet Itd. Za 
drugi semester, torej koncem februarja prih. 
1., se uredi prvo in drugo nadstropje. V 
prvem bo nastanjenih osem šolskih sob, 
velik kabinet za fiziko, konferenčna soba, 
kabinet za naravoslovje, sprejemna dvorana 
in tri druge dvorane za hranitev učnega 
materijala. V drugem nadstropju se uredi 
dvorana za risanje, blblljoteka, tri dvorane 
v razne svrhe itd. Zgradijo baje tudi dve 
stranski poslopji za slovenske in italijanske 
paralelke in s tem delom bi zazidali 20.000 
kvadratnih metrov. Prostor, ki obsega ravnu 
isto površino, bo služil za prireditev Šport-
nih iger.Kaj bo s staro podrtijo v Šol. uli-
cah, ni desedaj še nič gotovega. 

V cenilno komisijo za dohodninski 
davek so izvoljeni sledeči gospodje: Z< 
goriško okolico dr. Fran Dcrčič, finančni 
tajnik, predsednik, njegov namestnik Ivan 
Breznik davčni upravitelj; udje: Ignac Ko-
vač, župan v Ajdovščini, Odo Lenassl, in-
dustrijalec v Solkanu, Artur Lokar, notar v 
Ajdovščini, Josip Mrevlje, veleposestnik v 
Dornbergu, Ivan Savnig, veleposestnik te 
župan v Biljah, Alojz Urbančič učitelj na 
Vogerskem. — Imenovani: Fran Gorjup, 
krčmar v Gorenji vasi, Ivan Gregorič, trgo-
vec v Podgori, Ciril Ivančič, davčni azistent 
v Gorici, Ivan Remec, župnik na Voger-
skem, Skolaris Anton, posestnik v VIpolžah. 
Namestniki (izvoljeni): Alojz Fogar, velepo-
sestnik v Pevmi, Andrej Lutman, župan v 
Št Andrežu, Josip Orel, učitelj v Prvačini, 
Josip Pavletič, industrijalec v Mirnu, Jakob 
Rejec, župnik v Solkanu, Josip Rubbia, ve-
leposestnik na Vogerskem ; imenovani: Josip 
Bavdaž, trgovec v Gorenji vasi, Fran Fur-
lan, župan v Prvačini, in bivši višji poštni 
kontrolor v Carigradu, Ivan Lenardič, po 
cestnik v Kojskem, Fran Obljubek, velepo-
sestnik in župan v Krašnem, Franc Slamnik, 
davčni upravitelj v Gorici, Fran Uiaga, ho-
telir v Kanalu. 

Druge slovenske dežele 
Maribor. Nova stavba pri Raškl Koči 

(Sv. Areh, 1250 m) je že pod streho ter se 
je oddala 1. avgusta prometu. Stavba Je 
namenjena pred vsem letoviščarjem, katerih 
|e že sedaj mnogo gori, Je last Podravske 
podružnice SPD. Sobe so skoraj že vse 
oddane, treba se torej požuriti, ako se 
hoče Še katero dobiti. Iz stavbe, ki bo no-
sila ponosno ime „Villa Planinka", so krasni 
izleti in tudi manjši izprehedi po senčnatih 
gozdovih. Oskrbljena je koča po dobroznan? 
m večletni oskrbnici g. Srnčevi iz Ruš. — 
Otvoritvena flavnost se bo vršila v nedeljo, 
8. septembra, ter bode takrat veliko vrvenje 
pri Sv. Arehu! Prid, vrh planin, nlžave sin ! 

l f n i i n n u o 7 n i r s i A N T O N bepen?ek jc 
J 51 edina slovenska knjigovez-

nica v Trstu, ulica Cecilia St. 9. — Izdeluje vd& 
kujigoveSka priprosta in fina dela točno in po 
konkurenčnih cenah. 1716 

[vTWkV.V\ v \ \ V . " 

NUOVO 

)Cdtel Provinciale 
(Novi deželni hotel) 

Trst, la*go Santorio 4 (Farneto). 
4 0 s o b , e l e k t r i č n a luč , v e s k o m f o r t , 
s t r o g a s n a ž n o s t . — C e n e z m e r n e . 

A L O J Z I J S K E K L . 

V D O B R O Z N A N I 

gostilni RIGOLETTO 
v T r s t i - , ul. B a r r i e r a š t . 4 0 

točijo se dalmatinska, isterska, furlanska 
vina, nadalje vermut, maršala itd. ter pri-
ljubljeno pivo Puntigam. — MRZLE JEDI. 

LUIGI COBSICH, 
laatnk. 

H Č E V L J A R N I C A ^ • 

V a l e n t i n C e h 
• Trst , ul. G. Carduccl 4 0 . • 
g Prodajalna • delavnico vsaka- | 
mm vrstnega obavala sa moške l i m 
" ienske ter otroke. ! 
™ SPREJEMAJO SE NAROČILA J 
H PO MERI. •• • 
• Cene zmerne. Svoji k spojim! I 

Novo pogrebno podjetje, Tfst 
( v o g a l P i a z z a G o l d o n i ) - C O R S O 4 7 - ( v o g a l P i a z z a G o l d o n i ) 

Z a l o g a vozov in drugih priprav v lastnih prostorih Via della Tesa IX. 31. - TELEFON Jt. 14-02. 
T u se sprejemajo nočna naročila. 

P o d j e t j e r a z p o l a g a z i 8 - t i m i k r a s n i m i v o z o v i z a m r t v a š k e s p r e v o d e t e r l a h k o 
p o s t r e ž e z n a j f i n e j š o o p r e m o , k a k o r t u d i s č i s t o n a v a d n o . 

V svoji trgovini na Corsu ima veliko izbero venetv Iz umetnih cvetlic, biserov, porcelana In 
kovine ter Izdeluje vence tudi iz svežih cvetlic. — Vsakovrstne krste, kovinaste in lesene, 
obleke, ćevlje In druge potrebščine za mrliie in sprevode, vodene sveče iz lastne tovarne itd. 

vse po nizkih konkurenčnih cenah. 

V DOlrniml in rastopto na Opčinah pri g. Mraln, V Nabrežini pri g pri Orehu 
(Nogere) iri g. Mefci sa dobi m za pogreDe cotrebjo iilago. h e n r i k s t i b e l j 

V slučajih potrebe se toplo priporoča udani deležnik In upravitelpfrodjetja. 

H S HALI OGLASI » H i 
MALI OGLASI se računajo po 4 
stot. besedo. Mastno tiskane be-
sede se računajo enkrat več.Naj-
manja pristojbina znaša 40 stot 
Plača se takoj Inser. oddelku. 

4m*> 
• ^ 

C n c rt i P O ^ e prinepla sinoči v tiskarno mali 
u U S | J I L d ) oglas, je naproŠena, da se danea 
z ^ Č e r radi nekega pojasnila zope: oglasi. 

Mo n h r n l f o (tedenske ali mesečne) zavese, 
U d IfUrUKU odeje, dežniki, moške obleke, 
robci itd. Ulica Antonio Caccia št. 6, I . 1615 

D n c o c t u n b l ieu T r s t a ' obstcijete iz dvonad 
r U o D o l V U itropne hiše z 18 prostori, okoli 
h »e 1200 sežnjev zemljišča s tekečo vodo, konccsijo 
z dobroidočo gostilno in inventarjem, se zelo po 
ceni piodi. Naslov pove Inserstni oddelek Edinosti. 

161* 

Hrlrloin i Q P ^ d a j 0 8 0 P 0 ^ dobrimi pogo;i krčme 
UUUaJU v mestu in okol ci. Dober zaslužek 
zagotovljen. Oddajo Be takoj v najem različni maga 
zini. Pojasnila daje Collarsich, kavarna Corso od 
9 — J I in 4 — 6 . 1617 

M B b l O V d n f l elegantna suba se odda urad-

riera 33, vrata 13. 
niKu pri slovenski družini. Ba 

1618 

P r i n n r r r a 86 ° ^ c e t v u pordajalno krtač, 
I r i p u l tiUcl čopičev. Popravlja se vsakovrstne 
krtače po zmerni ceni. — Vida Koprive, via Masaimo 
d'Azegiio 2? . — Svoji k svojimi 1580 

D p f i r l o i - B bombaževine, slik in dežnikov na 
r T U t l a j a mesečne obroke. Via Stadion š t 1 9 , 
I. nad-tropje. Ive p K 1 u n. 431 

Fotografa 
ulica 7. 

Antona Jeikiča naslov: Trst, ul. 
delle Poste 10, Gorica, Gosposka 

4414 

M o n t * n r i 9 3 j® v e ^i B množina živega apn^ 
™ d p r U U d j Apno se lahko dvigne od torka 
6. avgusia neprej, cene zmerne Zglaaiii se pri 
Konsumnem društvu na Opčinah ali pri Ivanu Vida v 
na Opčinah 159. 1596 

V nedeljo 
Bulo. 

4. t. m. vsi na Greto, kjer bo 
veliki ples in veselica v goBtilni 

1613 

Stalni krajevni agenti zmožni nem 
_ — ščine se 

dprejnifjo ali pa nastanijo s stalno plačo za proda-
janje dovoljenih Brečfe v Avstro-Ogrski. — Ponudb« 
pod „ M e r k u r " , Brr.o H e u g a ^ e 20. 

i S = £ 

6. ip Hr. vojaška 
- plavalna šola -
Restavracija na plavalni šoli je 
ob lepem vremenu odprta tudi 
zvečer. - Električno razsvetljena 
terasa nudi zelo hladne večere 
s krasnim razgledom na ves zaliv. | 

K r o n < » 2 0 0 ! 
A U T O M O B J L ! F O R D !91! 

Največja tevarna cveta, izdefevan!« letno 40 000 v« 
edinega tip* 0HASSIS 20 KP int rezalh tipa* 
ločija „FORD" Js najpopolnojta, r:ajhltr«ji« la MjekanuialCc 

ku Jih ohstojl. - OENEUALN: ZASTOPNIK 

ANTON S K E R L . T R S T 
Piazza Sol dasi 10-11, Tel 173-3 

'•lifta mniraina Q»res«, *>>oa del Baohl IG, vogal alloa Bo»o*t*ti 
TELEFOM 2247. STOCK P5EUM GOODRICH (amarikaujk«), 

AutotzaoMll ca poiodo po asnernl oenl, 
7*v»ito ln radrtbTAoja artomobilo*. — — Sol.Jns pmuei s 

fi. Uouk - 7rst 
nI. Commerciale 330 (Peniicc ti Scorrola) 

Priporoča cenj. občinstvu svojo 

novo trgovino j e s t v in In 
kolonialnega blaga 

B l a ^ o vedno sveže in prve vrste. - Kaz-
pošllja Be na dom prosto. Cene zmerne. 

% % % % % 
ti 
ti 
ti 
t i 
t i 
t i « 

Moja pred Ktiridesetimi leti ufltaaovljeaa 1» 
sa obrtni razstavi v Trsta odlikovana 

tovarna sodov 
IvrSuje naročbe vsakovrstnih sodov, bodisi ca vtao 
Špirit, likere, tropinoveo, olje, slivovec, maralkin itd. 
Jamčim za dobro delo in po nizkih cenah, da se na 
bojim konkurentov. — Na deželo poSiljam cenika. 

1422 Fran Abram 
T r s t , u l i ca S . F r a n c e s c o 4 4 . 

Alojzij Hoik 
Trst - ulica Belvedere št. 3 - Trst 

Trgoulns delikates, 
kolonialnega blaga in jestvUi vseh 
v r s t . B i a g o v e d n o s v e ž e in p r v e v r s t e . 
Razpoš i l j a se t idi f o pošt i in d o -

•• • s U i v l j a n a d o m — — — 

~ = G r a m o f o n i 

„ H e l v e t i a " 
Trst , ul. Barriera vecchia 19 
Došle so sijajne, slovenske in hrvatske 
plošče. Movost! Premer 3 0 cm, K 4 -50 . 
N e p r e k o s l j i v i g r a m o f o n i z z e l o m o č n i m g l a -
s o m z j a m s t v o m , k o ž i c e , t r o b i l a s t r o j i , r o č a j i . 

K 3 £ DE 

CROATIA ZAVAROVALNA ZA-
DRUGA V ZAGREBU. 
Edini fiomači zaTamalni zaiod 

Centrala: 
Z a g r e b , v lastni hiši, vogal Marovske in 

P r e r a d o v i č e v e ulice. 

Ustanovljena leta 1884 
Glavna zastopstva : 

Ljubljana, > rovisad, Osjek, Reka, Sara jevo , 

Podružnica: v Trstu, Via del Lavatoio št. I. II. nad. 

Telefon 25-94 
T a z a d r u g a p r e v z e m a p o d u g o d n i m i p o g o j i s l e d e č a z a v a r o v a n j a : 

I) Na življenje 
1) Z a v a r o v a n j e g l a v n i c z a s l u č a j d o ž i v l j e n j a in s m r t i . 
2 ) Z a v a r o v a n j e d o t e 
3 ) Z a v a r o v a n j e Ž i v l j e n s k e r e n t e . 

2) Proti škodi po požaru 
1) Zavarovanje zgradb ( h i s , g o s p o d a r s k i h z g r a d o in t o v a r e n , 
2) Zavarovanje premičnin ( p o h i š t v a , p r o d a j a l n i S k e g a b l a g * 

g o s p o d a r s k i h s t r o j e v , b l a g a i t d . 
3) Zavarovanje poljskih pridelkov ( ž i t a , s e n a i t d . ) 

3) Zavarovanje steklenih Sip. 
Z a d r u ž n o i m e t j e v v s e h d e l i h z n a š a K 2 , 7 1 3 . 6 7 - f * 1 1 5 
O d t e g a t e m e l j n a g l a v n i c a K S O O . O O O . — 
L e t n i d o h o d e k p r e m i j e s p r i s t o j b i n a m i K l , 3 < » 3 . 0 4 0 ' H f > 
I z p l a č a n e š k o d e S 4 , 9 7 0 . 2 3 K * 4 H 

Sposobni posredovalci in akviziterji se sprejmejo pod ugodnimi pogoji. 
Natančneje Informa^T^ POlMCa M , VlJ M LlVatOU Št. 1. II. D. 

in glavno zastopstvo „Ooatiae" ? Ljubljani (Tvrdka Kmet in Slivar) 
Za Goriško D. Gilčwert v Gorici, ulica Bertolini 2 0 (v lastni hiši) 

Telefon 221. 

:E 


